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Rebut per I'Oficina de Regata: Numero............. D1 £ W T ] 1 [ORRR———— . Signatura......ccceeeevvennninnnininnnnnne e
Received by race office. Number Date and time Signed
FORMULARI DE PROTESTA - vaiid per a sol-licituds de reparacié i reobertura d'audiéncia.
Protest Form - also for requests for redress and reopening.
Omple i marca las caselles que siguin adequades / Fill in and tick as appropriate.
1 REGATA iccssssnsassesssssusasisssnnsnssasonnnnnosss Autoritat Organitzadora................... D) - FRR———— Prova num.............

Event. . Organizing authority Date Race No.
2. TIPUS D’AUDIENCIA /Type of Hearing.
Protesta de vaixell contra vaixell. | Sol-licitud de reparacio d’'un vaixell o Comité de Regata 0
Protest by boat agains boat Request for redress by boat or race committee
Protesta del Cté. Regata contra vaixell U Consideraci6é de reparacioé pel Comité de Protestes 0
Protest by race committee against boat Consideration of redress by protest committee
Protesta del Cteé. Protestes contra vaixell [ Sol-licitud de reobertura d’audiéncies (vaixell o Cte. Regata) 0
Protest by protest committee against boat Request by boat or race committee to reopen hearing.
Consideracié de reobertura pel Comité de Protestes U

Consideration of reopeing by protest committee.
3. VAIXELL QUE PROTESTA, O QUE SOL-LICITA REPARACIO O REOBERTURA.

Boat protesting, or requesting redress or reopening.

€Clags8e |Cla8S: sissicsssssessoasese Num. de Vela / Sail No.................

.............. Nom del vaixell / Boat’s NAme ..........coeevvvviuurmeeeeennnnneninnnns

Representat per /IRepresented by.........ovveeerveiniiininniennnns Tl sessvisssssassassvssassusssvsssasnssnnss E-MAIL cooeeenemromessvensnsnsasisssassisssscsssininsussssns
4. VAIXELL(S) PROTESTAT(S) O PEL(S) QUE ES CONSIDERA LA REPARACIO.

Boat(s) protested or being considered for redress.

Classe /Class......cccevrvunnricnnnnnns NUam de Vela / Sail NO......ooceeeeinnerinneene Nombre del vaixell / Boat's Name .........ccovuveneerisinnniniinnnnnnnns
5. INCIDENT / Incident

Moment i lloc del incident /IMoment and place Of INCIAENT ........cueeueeinuirernes e
Regles que es consideren infringides /Rules alleged to have been broken.........cuueveeuveesiunnnan. Testimonis /| Wilnesses........cccvvveneinnee

6. INFORMACIO AL PROTESTAT . ;Com va informar al protestat de la intencio de protestar-lo?
Informing protestee. How did you inform the protestee of your intention to protest?

Veus/ By hailing O LQUAN?/WhEN? e Veu utilitzada/Word(s) used.......cccceeeeuen.
Mostrant bandera Vermellal By displaying a red flag O JQUANP/WAEN?....ceeeieeieteeeeese e e

D’un altra formalBy informing her in some other way.D Com?IGive detailS........couvunreerinannnnes

7. DESCRIPCIO DEL INCIDENT/Description of incident (Utilitza un altra full si es necessaril/ use another sheet if necessary)
Diagrama: un quadre = una eslora del casc; mostra les posicions dels vaixells, la direccié del vent i la corrent, balises. /Diagram: one square = hull

length; show positions of boats, wind and current directions, marks.

..............................................................................................
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lAqye_STA CARA ES D'US DEL COMITE DE PROTESTES| NUMero ................... Convocada junt el cas ndm. ...........
This side for Protest Committee use Number Heard together with numbers

Omple i marca les caselles apropiades:/Fill in and tick as appropriate.

Sol-licitud de retirada /Withdrawal request []; signad /signed............c.ccccco..... Retirada acceptada/Withdraw! permitted U
Temps limit de protesta./ Protest time limit ....................

La protesta, sol-licitud de reparaci6 o reobertura esta dintre del temps limit O temps limit ampliat O]

Protest, or request for redress or reopening, is within time limit Time limit extended

Protestant, o part que sol-licita la reparacié o reobertura, representat per
Protestor, or party requesting redress or reopening, represented by

Altra part, o vaixell al que se’l considera per a donar una reparacio, representat per
Other party, or boat being considered for redress, represented by.

Nom dels testimonis/ Names of witnesses

Intérpret / Interpreters

Objeccions en vers de part interessada. U
Objetction about interested party.

La protesta o la sol-licitud escrita identifica I'incident ]
Written protest or request identifies incident

Veu de “Protesto” a la primera oportunitat raonable U
“Protest” hailed at first reasonable opportunity

Veu no necessaria, el protestant informat en la 1a oportunitat raonable. U
No hail needed, protestee informed at first reasonable opportunity.

Bandera vermella mostrada ostensiblement en la 1a oportunitat raonable.[ ]
Red flag conspicuously displayed at first reasonable opportunity.

Bandera vermella vista pel Comité a I'arribada. D
Red flag seen by race committee at finish.

Protesta o reparacio valida, I'audiéncia segueix []  Protesta o reparacié invalida, I'audiéncia esta acabada U

Protest or request valid, hearing will continuel Protest or request invalid, hearing is closed.

FETS PROVATS / FACTS FOUND ......coveueinieineriisisisstitssasssssssestsrsststsbssss s s s s s S0 e a S s e
Diagrama del vaixell ................c...c.. es assumit pel Comite O S’adjunta diagrama del Comiteé ]
Diagram of boat is endorsed by committee Committee’s diagram is attached.

DECISIO / DECISION.
Protesta desestimada /Protest is dismissed L] Vaixell(S)/BO@L(S)........cooveeeueeciiiiiainieireniie es/son desqualificat(s) O;
Is (are) dsiqualified.
Penats com segueix / penalized as follows U URSRR———————————

Reparacié no concedida | Redress is not given U . concedida la seglent / given as follows I

Sol-licitud de reobertura d’audiéncia denegada | Request to reopen a hearing is deneid [] concedida/ granted U
President del Comité de Protestes i altres membres / Protest committee chairman and other members




